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Conditions des patinoires extérieures en seulement deux clics
Conditions of the outdoor rinks in only two clicks

RAPPELS SAISONNIERS / SEASONAL REMINDERS

Emballez vos cadeaux de façon créative et SANS GASPILLAGE!
Wrap your gifts creatively and with zero waste!

Le temps des Fêtes approche à grands pas et l’emballage 
des cadeaux aussi! La méthode japonaise Furoshiki vous 
permet d’emballer vos cadeaux de façon écologique et 
économique. Prenez un tissu ou une taie d’oreiller que 
vous avez sous la main et amusez-vous à emballer vos 
cadeaux en suivant ces étapes!

The holiday season is fast approaching and so is gift 
wrapping! The Japanese Furoshiki method allows you to 
wrap your gifts ecologically and economically. Take a cloth 
or a pillowcase you have in the house and have fun wrapping 
your gifts by following these steps!

Pour connaître les conditions de nos installations sportives extérieures :

1. Sélectionnez l’onglet « Services en ligne » sur notre site Web ville.ddo.qc.ca; et

2. Cliquez sur l’option « Conditions des installations hivernales ». 

Vous y trouverez l’état des patinoires dans les différents parcs de la ville. La 
mise à jour est faite quotidiennement.

To know the condition of our outdoor rinks:

1. Select the “Citizen services” tab on our website ville.ddo.qc.ca; and 

2. Click on “Conditions of winter facilities.”

You will find the state of public skating rinks throughout the city. The page is 
updated daily. 
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La bibliothèque est fière de s’associer avec la Fondation pour 
l’alphabétisation dans le cadre du programme La lecture en 
cadeau. En 20 ans, plus de 600 000 enfants ont reçu un livre 
neuf, notamment grâce à votre participation et à celles des 
bibliothèques.

Entre le 2  décembre  et le 10  janvier, vous pouvez faire 
don d’un livre neuf pour un enfant en milieu défavorisé de 
la région. Tous les livres neufs pour enfants peuvent être 
déposés dans la boîte de dons située à l’intérieur de la 
bibliothèque.

Un gros merci à tous ceux qui participent chaque année!

The library is proud to be affiliated with the Literacy 
Foundation and its program “The Gift of Reading.” Over the 
last 20 years, more than 600,000 children have received a 
new book thanks in part to your generosity and that of the 
public libraries.

Between December 2 and January 10, the library will be 
collecting new children’s books for underprivileged children 
in our region. All new children’s books can be placed in the 
donation box located in the library.

A big thank you to all those who participate each year!

Il y a des activités gratuites tout l’hiver à la bibliothèque. 
Inscrivez-vous en ligne dès le 22  janvier, à compter de 
18  h  30 à ville.ddo.qc.ca, ou sur place dès le 29  janvier, à 
compter de 18  h  30. L’inscription est offerte exclusivement 
aux membres de la bibliothèque. Aucune inscription ne peut 
être faite par téléphone.

Vous trouverez le calendrier des activités culturelles de 
l’hiver 2020 dans Le Journal de décembre ou à la bibliothèque.

Many free activities await you throughout the winter months at 
the library. Register online as of 6:30 p.m. on January 22 on 
the City’s website at ville.ddo.qc.ca or in person as of 6:30 p.m. 
on January 29. Registration is for library members only. 
Registrations via telephone are not accepted.

The Winter 2020 Cultural Activities Calendar is included 
with the December issue of Le Journal and is available in 
the library.

Activités culturelles – Hiver 2020 / Cultural activities – Winter 2020

BIBLIOTHÈQUE / LIBRARY

La lecture en cadeau, du 2 décembre au 10 janvier
The Gift of Reading, from December 2 to January 10

My account

Online registration

Reserve a study room

Make a suggestion

QUICK ACCESS
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Suggestions de lecture / Reading suggestions

les mensonges de locke lamora
The lies of locke lamora

de / by   scott lynch

l’autobus
The bus ride

de / by   marianne dubuc

girl mans up
de / by   m-e girard

la poussière du temps
de / by   michel david

Concert gratuit! / FREE CONCERT!

Oratorio de Noël de J.-S. Bach, Cantates 1, 4, 5, 6
12 décembre à 19 h
Salle de banquet du Centre communautaire
L’Ensemble Caprice et l’Ensemble vocal Arts-Québec de Montréal 
joueront et chanteront un des grands chefs d’œuvre de la musique 
baroque, l’Oratorio de Noël de Bach! L’histoire de Noël, racontée 
en musique par J.-S.  Bach, sera mise en valeur par un chœur 
et un orchestre réputés et lauréats de nombreux prix. Les voix 
angéliques des solistes et du chœur ainsi que les trompettes et les 
timbales de l’orchestre, sous la direction du chef Matthias Maute, 
créeront toute une ambiance pour le temps des Fêtes.
Concert de deux heures avec entracte, présenté gratuitement 
grâce à l’appui financier de Concerts Noncerto.
Procurez-vous vos laissez-passer gratuits sur Eventbrite.ca.
Renseignements : 514 684-1496

Christmas Oratorio by J.S. Bach, Cantatas 1, 4, 5, 6
December 12 at 7 p.m.
Community Centre Banquet Hall
The Caprice Ensemble and the Montreal Arts-Québec Vocal 
Ensemble will perform and sing one of the great masterpieces of 
baroque music, Bach’s Christmas Oratorio! The Christmas story, 
told in music by J. S. Bach, will be showcased by a renowned choir 
and orchestra, recipients of numerous awards. The angelic voices 
of the soloists and the choir, as well as the trumpets and timpani 
of the orchestra under the direction of conductor Matthias Maute 
will set the mood for the holiday season.
A two-hour concert with intermission. Funding for this event is 
courtesy of Concerts Noncerto.
Free passes are available on Eventbrite.ca.
Information: 514 684-1496

BIBLIOTHÈQUE / LIBRARY
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ACTIVITÉS / ACTIVITIES

Club des aînés Dollard-des-Ormeaux
Dollard-des-Ormeaux Seniors Club

Si vous avez plus de 55 ans, joignez-vous au club pour rester actif et 
en santé, mais aussi pour demeurer branché! Plusieurs cours sont 
offerts par des instructeurs exceptionnels :

If you are 55 or over, come join the club to keep active, healthy 
and stay connected! Various courses are offered with 
exceptional instructors.

Dons de laine
Nous sommes toujours à la recherche de dons de laine pour 
notre merveilleux groupe de tricot qui fabrique des articles pour les 
personnes dans le besoin de notre communauté. Si vous avez de la 
laine à donner, contactez-nous.
Renseignements : 514 684-1012, poste 209 ou www.ddoclub55.com

Wool donations
We are always looking for wool donations for our wonderful 
knitting group that makes items for those in need in our 
community. If you have some wool that you would like to 
donate, please get in touch with us.
Information: 514-684-1012, local 209 or www.ddoclub55.com

RESIDENTS: If you are a new client, you will need to come in person 
with a proof of address before the registration period.
Online registration – Sunday, December 8, from 4 p.m. to 8 p.m.
NON-RESIDENTS: If you are a new client, please send an email 
to aaddo@ddo.qc.ca with the following information: name of 
the person responsible (mother or father), complete address, 
telephone number, complete name of participant (child) and 
participant’s date of birth.
Online registration – Wednesday, December 11, from 4 p.m. to 8 p.m.
For more information: ville.ddo.qc.ca, 514-684-0070, local 602, 
aaddo@ddo.qc.ca

RÉSIDENTS : Si vous êtes un nouveau client, vous devrez vous présenter 
en personne avec une preuve d’adresse avant la période d’inscription.
Inscription en ligne – dimanche 8 décembre de 16 h à 20 h
NON-RÉSIDENTS : Si vous êtes un nouveau client, veuillez envoyer un 
courriel à aaddo@ddo.qc.ca et fournir les informations suivantes  : 
nom complet de la personne responsable (mère ou père), adresse 
complète, numéro de téléphone, nom complet du participant (enfant) 
et date de naissance du participant.
Inscription en ligne – mercredi 11 décembre de 16 h à 20 h
Pour plus d’informations : ville.ddo.qc.ca, 514 684-0070, poste 602, 
aaddo@ddo.qc.ca
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Inscriptions pour la session d’hiver 2020
Registration Dates for the Winter 2020 Session

BridgeBackgammon

Escapade
Tennis légerTai-chiYoga

ZumbaBingo
Tricot

Nourrir vos neurones

Canasta/Samba

Rendez-vous au
https://www.sport-plus-online.com/PrmsMVC/Home/Index.
Connectez-vous avec votre numéro de carte de loisirs pour procéder 
à l’inscription en ligne.

Procédure d’inscription en ligne :

Go to 
https://www.sport-plus-online.com/PrmsMVC/Home/Index.
Log in with your leisure card number to proceed with
online registration.

Procedure for online registration:

1.

2.

1.

2.
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ACTIVITÉS / ACTIVITIES

Pistes de ski de fond / Cross-country ski trails

Come and try our cross-country ski 
trails in Centennial Park, where you 
can admire the magnificent landscape 
and discover more than 4 km of cross-
country ski trails. The park is open 
every day between 6 a.m. and 10 p.m., 
and the chalet from 8 a.m. to 7:30 p.m. 
during the week and from 7  a.m. to 
7:30 p.m. during the weekend. To see 
the complete map of our trails, visit our 
website at ville.ddo.qc.ca.

INITIATIVE GO DDO – ON BOUGE!

«  On bouge  » est de retour pour sa deuxième 
année! Les parents et leurs enfants auront la 
possibilité de participer à un programme actif 
et amusant pendant les mois d’hiver les plus 
froids. Les enfants pourront courir, jouer et 
socialiser aux côtés de leurs parents et amis. 
L’atelier est gratuit!
Dimanche 29 décembre 2019 de 9 h à 12 h
Dimanche 26 janvier 2020 de 9 h à 12 h 
Dimanche 23 février 2020 de 9 h à 12 h 
Dimanche 15 mars 2020 de 9 h à 12 h

Vous devez vous inscrire avant de participer 
à l’activité :
514 684-0070, poste 602 ou aaddo@ddo.qc.ca
Centre civique de Dollard-des-Ormeaux – Centre 
aquatique

“Let’s Move” is back for its second year! Parents 
and their children will have the opportunity to 
participate in an active and fun program during 
the cold winter months. The children will be able to 
run around jump, play and socialize alongside their 
parents and friends. The workshop is free!
Sunday, December 29 from 9 a.m. to noon
Sunday, January 26 from 9 a.m. to noon 
Sunday, February 23 from 9 a.m. to noon 
Sunday, March 15 from 9 a.m. to noon

Please register prior to attending the activity:
514-684-0070, local 602 or aaddo@ddo.qc.ca
Dollard-des-Ormeaux Civic Centre – Aquatic Centre

INITIATIVE GO DDO – LET’S MOVE!

Venez essayer nos pistes de ski de fond 
au parc du Centenaire, où vous pourrez
admirer notre paysage champêtre 
couvert de neige et profiter de plus de 
4  km de sentiers aménagés pour le 
ski de fond. Le parc est ouvert tous les 
jours de 6 h à 22 h, et le chalet de 8 h 
à 19 h 30 en semaine et de 7 h à 19 h 30 
la fin de semaine. Pour consulter la 
carte complète de nos pistes, visitez 
notre site Web au ville.ddo.qc.ca.

VILLE.DDO.QC.CA

DDOVILLE

VILLEDDO

1 FÉV - FEB 1

17 H à 21 H  -  5 p.m. to 9 p.m.

PARC DU 

CENTENAIRE

CENTENNIAL PARK

VILLE.DDO.QC.CAVILLEDDODDOVILLE

1 FÉV - FEB 1

17 H à 21 H  -  5 p.m. to 9 p.m.

Promenade en calèche,
chasse au trésor,

patinage, volleyball,
mascottes, nourriture et

grand feu de joie!

ACTIVITÉS

Horse-drawn wagon rides,
treasure hunt, skating,
volleyball, mascots, food
and big bonfire!

ACTIVITIES

PARC DU 

CENTENAIRE

CENTENNIAL PARK
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ACTIVITÉS / ACTIVITIES

SALLE DE 
CONDITIONNEMENT
11 H 30 À 19 H

FITNESS ROOM
11:30 A.M.–7 P.M.

BAIN LIBRE
ADULTES SEULEMENT
11 H 30 À 13 H
FREE SWIM
ADULTS ONLY
11:30 A.M.–1 P.M.

WIBIT
13 H À 19 H

WIBIT
1 P.M.–7 P.M.

PATINAGE LIBRE
 SAMEDI ET LUNDI
   13 H 30 À 15 H
 DIMANCHE
   18 H 30 À 20 H
 VENDREDI
   10 H À 11 H (ADULTES)

   13 H 30 À 15 H

PUBLIC SKATING
 SATURDAY + MONDAY
  1:30 P.M.–3 P.M.
 SUNDAY
  6:30 P.M.–8 P.M.
 FRIDAY
  10 A.M.–11 A.M. (ADULTS)

  1:30 P.M.–3 P.M.

COLLECTE D’ARBRES 
DE NOËL
LES 8, 15 ET 22 JANVIER

CHRISTMAS TREE PICKUP
JANUARY 8, 15 AND 22

FERMÉ :
CENTRE CIVIQUE ET
HÔTEL DE VILLE
CLOSED:
CIVIC CENTRE AND 
CITY HALL

DÉCEMBRE
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Le patinage libre, bain libre et salle de conditionnement physique revient à la normale à partir du 6 janvier.
Free skating, free swimming and the fitness room all return to their normal schedule as of January 6.


